
TSR-W PICATINNY/WEAVER SCOPE RINGS - TPS PRODUCTS TSR-W
ALUMINUM RINGS 1" MEDIUM

TSR "W" Series Rings, precisely machined from an alloy steel billet, with
tolerances held to .0002", give maximum scope/ring contact. Holds scope
securely against recoil. Four-screw cap lets you align the reticle, tighten the left
side of the cap, then the right side without the scope rotating. Radiused edges
and corners help prevent snagging while providing attractive appearance. Large,
clamp-nut lets you torque rings to Weaver-style or Mil-STD 1913 (Picatinny)
bases.

Attributes

Name: TPS PRODUCTS TSR-W ALUMINUM RINGS 1" MEDIUM
Manufacturer: TPS PRODUCTS
Product no.: 100020418
Mfr. No.: 30621
Finish: -
Height: .985''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Medium
Style: -
Delivery weight: 0.152kg
UPC: 071611306218

Item details

Made in USA
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TSRW Picatinny/Weaver ZielfernrohrRinge
Sicherheitsanweisungen

Einführung
Danke, dass du dich für die TSRW Picatinny/Weaver ZielfernrohrRinge von TPS Products entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um sicherzustellen, dass dein
Produkt sicher und effektiv verwendet wird. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du die
ZielfernrohrRinge verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die ZielfernrohrRinge mit deinem Zielfernrohr und deiner Waffe vor der Installation
kompatibel sind.
Gehe stets verantwortungsvoll mit Feuerwaffen und zugehöriger Ausrüstung um und halte dich an die
örtlichen Gesetze.
Überprüfe die ZielfernrohrRinge vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Wenn du Mängel oder Probleme feststellst, benutze das Produkt nicht und kontaktiere den Hersteller für
Unterstützung.
Halte die ZielfernrohrRinge außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Lagere die ZielfernrohrRinge an einem trockenen und sicheren Ort, wenn sie nicht verwendet werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Drehmomentvorgaben beim Festziehen der Ringe.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr richtig ausgerichtet und sicher befestigt ist, bevor du die Waffe abfeuerst.
Vermeide die Verwendung der ZielfernrohrRinge bei extremen Temperaturen oder in rauen Umgebungen, die
ihre Leistung beeinträchtigen könnten.
Sei vorsichtig mit dem Rückstoß, der durch deine Waffe erzeugt wird, wenn du die ZielfernrohrRinge
verwendest, da eine unsachgemäße Installation zu Schäden oder Unfällen führen kann.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest, die mit Zielfernrohren ausgestattet
sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Drehmomentschlüssels und geeigneter
Schraubendreher.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:

Entferne vorhandene ZielfernrohrRinge von deiner Waffe, falls zutreffend.
Platziere die TSRW ZielfernrohrRinge auf der Picatinny oder WeaverBasis und achte darauf, dass sie
korrekt positioniert sind.
Richte das Zielfernrohr innerhalb der Ringe aus und passe es für die gewünschte Position an.
Ziehe zuerst die linke Seite der Kappe fest, gefolgt von der rechten Seite, und achte darauf, dass sich
das Zielfernrohr während des Vorgangs nicht dreht.
Verwende die große Klemmschraube, um die Ringe auf die empfohlenen Spezifikationen zu torquen.

Nutzung:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Absehens durch das Zielfernrohr.
Nimm gegebenenfalls Anpassungen vor, um eine korrekte Sicht zu gewährleisten.
Überprüfe immer, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist, bevor du die Waffe verwendest.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die ZielfernrohrRinge gemäß den lokalen Vorschriften für Metallprodukte.
Entsorge das Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, das Produkt an einer dafür vorgesehenen Stelle zu recyceln, wenn dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Nutzung oder Unterstützung kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Stelle sicher, dass du
die Produktdetails und alle relevanten Informationen bereithältst, um eine schnellere Antwort zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Indem du diese Richtlinien befolgst,
kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen TSRW Picatinny/Weaver ZielfernrohrRingen
gewährleisten.
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TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings from TPS Products. This guide provides essential
safety instructions and usage information to ensure your product is used safely and effectively. Please read this
manual thoroughly before using the scope rings.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are compatible with your scope and firearm before installation.
Always handle firearms and associated equipment responsibly and in accordance with local laws.
Inspect the scope rings for any signs of damage or wear before each use.
If you notice any defects or issues, do not use the product and contact the manufacturer for support.
Keep the scope rings out of reach of children and unauthorized users.
Store the scope rings in a dry and secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's recommended torque specifications when tightening the rings.
Ensure that the scope is properly aligned and securely fastened before firing the firearm.
Avoid using the scope rings in extreme temperatures or harsh environments that may affect their performance.
Be cautious of the recoil generated by your firearm when using the scope rings, as improper installation can
lead to damage or accidents.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with scopes.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Remove any existing scope rings from your firearm if applicable.
Place the TSRW scope rings onto the Picatinny or Weaver base, ensuring they are positioned correctly.
Align the scope within the rings and adjust for the desired position.
Tighten the left side of the cap first, followed by the right side, ensuring the scope does not rotate
during the process.
Use the large clampnut to torque the rings to the recommended specifications.

Usage:

Once installed, check the alignment of the reticle through the scope.
Make any necessary adjustments to ensure proper sighting.
Always doublecheck that the scope is securely mounted before using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the scope rings in accordance with local regulations for metal products.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the product at a designated facility if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or support, please contact the manufacturer directly. Ensure you have the
product details and any relevant information ready for a quicker response.



Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
enjoyable experience with your TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings.
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Instructions de sécurité pour les anneaux de lunette
TSRW Picatinny/Weaver

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette TSRW Picatinny/Weaver de TPS Products. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations d'utilisation pour garantir que votre produit est utilisé en toute
sécurité et efficacement. Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser les anneaux de lunette.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que les anneaux de lunette sont compatibles avec votre lunette et votre arme à feu avant
l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu et l'équipement associé de manière responsable et conformément aux lois
locales.
Inspectez les anneaux de lunette pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Si vous remarquez des défauts ou des problèmes, ne pas utiliser le produit et contactez le fabricant pour
obtenir de l'aide.
Gardez les anneaux de lunette hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Rangez les anneaux de lunette dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'ils ne sont pas utilisés.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas les spécifications de couple recommandées par le fabricant lors du serrage des anneaux.
Assurezvous que la lunette est correctement alignée et solidement fixée avant de tirer avec l'arme à feu.
Évitez d'utiliser les anneaux de lunette dans des températures extrêmes ou des environnements difficiles qui
pourraient affecter leur performance.
Faites attention au recul généré par votre arme à feu lorsque vous utilisez les anneaux de lunette, car une
installation incorrecte peut entraîner des dommages ou des accidents.
Portez toujours une protection oculaire appropriée lorsque vous utilisez des armes à feu équipées de lunettes.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique et des tournevis
appropriés.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :

Retirez tous les anneaux de lunette existants de votre arme à feu, le cas échéant.
Placez les anneaux de lunette TSRW sur la base Picatinny ou Weaver, en vous assurant qu'ils sont
correctement positionnés.
Alignez la lunette dans les anneaux et ajustez pour la position désirée.
Serrez d'abord le côté gauche du capuchon, puis le côté droit, en vous assurant que la lunette ne
tourne pas pendant le processus.
Utilisez le gros écrou de serrage pour torquer les anneaux selon les spécifications recommandées.

Utilisation :

Une fois installée, vérifiez l'alignement du réticule à travers la lunette.
Apportez les ajustements nécessaires pour garantir un réglage correct.
Vérifiez toujours que la lunette est solidement fixée avant d'utiliser l'arme à feu.

Instructions de mise au rebut



Débarrassezvous des anneaux de lunette conformément aux réglementations locales concernant les produits
métalliques.
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez de recycler le produit dans une installation désignée si disponible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou le soutien, veuillez contacter directement le fabricant.
Assurezvous d'avoir les détails du produit et toute information pertinente prête pour une réponse plus rapide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une
expérience sûre et agréable avec vos anneaux de lunette TSRW Picatinny/Weaver.
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Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli TSRW
Picatinny/Weaver

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli TSRW Picatinny/Weaver di TPS Products. Questa guida fornisce istruzioni essenziali
per la sicurezza e informazioni sull'uso per garantire che il prodotto venga utilizzato in modo sicuro ed efficace. Si
prega di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare gli anelli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che gli anelli siano compatibili con il tuo mirino e la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco e l'attrezzatura associata in modo responsabile e in conformità con le leggi
locali.
Ispeziona gli anelli per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Se noti difetti o problemi, non utilizzare il prodotto e contatta il produttore per assistenza.
Tieni gli anelli fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Conserva gli anelli in un luogo asciutto e sicuro quando non sono in uso.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Non superare le specifiche di coppia raccomandate dal produttore durante il serraggio degli anelli.
Assicurati che il mirino sia correttamente allineato e fissato in modo sicuro prima di sparare con l'arma.
Evita di utilizzare gli anelli in temperature estreme o in ambienti difficili che potrebbero influenzare le loro
prestazioni.
Fai attenzione al rinculo generato dalla tua arma da fuoco quando utilizzi gli anelli, poiché un'installazione
impropria può portare a danni o incidenti.
Indossa sempre una protezione per gli occhi adeguata quando utilizzi armi da fuoco equipaggiate con mirini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave dinamometrica e cacciaviti appropriati.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:

Rimuovi eventuali anelli di mirino esistenti dalla tua arma da fuoco, se applicabile.
Posiziona gli anelli TSRW sulla base Picatinny o Weaver, assicurandoti che siano posizionati
correttamente.
Allinea il mirino all'interno degli anelli e regola per la posizione desiderata.
Serrare prima il lato sinistro del cappuccio, seguito dal lato destro, assicurandosi che il mirino non ruoti
durante il processo.
Utilizza il grande dado di serraggio per torcere gli anelli secondo le specifiche raccomandate.

Uso:

Una volta installati, controlla l'allineamento del reticolo attraverso il mirino.
Fai eventuali regolazioni necessarie per garantire una corretta visualizzazione.
Controlla sempre che il mirino sia montato in modo sicuro prima di utilizzare l'arma da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci gli anelli in conformità con le normative locali per i prodotti metallici.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considera la possibilità di riciclare il prodotto presso un impianto designato, se disponibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'uso o il supporto, ti preghiamo di contattare direttamente il
produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto e qualsiasi informazione pertinente per una
risposta più rapida.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, puoi garantire
un'esperienza sicura e piacevole con i tuoi Anelli TSRW Picatinny/Weaver.
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TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings renkaat TPS Productsilta. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi, että tuotetta käytetään turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä käsikirja
huolellisesti ennen renkaiden käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kiikarirenkaat ovat yhteensopivia kiikarisi ja aseesi kanssa ennen asennusta.
Käsittele aina aseita ja niihin liittyviä varusteita vastuullisesti ja paikallisten lakien mukaan.
Tarkista kiikarirenkaat ennen jokaista käyttöä, ettei niissä ole vaurioita tai kulumia.
Jos huomaat vikoja tai ongelmia, älä käytä tuotetta ja ota yhteyttä valmistajaan saadaksesi tukea.
Pidä kiikarirenkaat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Säilytä kiikarirenkaat kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun niitä ei käytetä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa vääntömomenttia renkaiden kiristämisessä.
Varmista, että kiikari on kunnolla kohdistettu ja tiukasti kiinnitetty ennen aseen laukaisemista.
Vältä kiikarirenkaiden käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai vaativissa ympäristöissä, jotka voivat vaikuttaa
niiden suorituskykyyn.
Ole varovainen aseen aiheuttaman takaisinlaukauksen kanssa käyttäessäsi kiikarirenkaita, sillä virheellinen
asennus voi johtaa vaurioihin tai onnettomuuksiin.
Käytä aina asianmukaisia silmäsuojia, kun käytät kiikareita varustettuja aseita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kokoa kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien vääntömomenttiavain ja sopivat ruuvimeisselit.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus:

Poista mahdolliset olemassa olevat kiikarirenkaat aseestasi, jos tarpeen.
Aseta TSRWkiikarirenkaat Picatinny tai Weaverpohjaan varmistaen, että ne on sijoitettu oikein.
Kohdista kiikari renkaiden sisällä ja säädä haluttuun asentoon.
Kiristä ensin vasemman puolen kansi ja sitten oikea puoli varmistaen, ettei kiikari pyöri prosessin
aikana.
Käytä suurta puristuspulttia kiristääksesi renkaat suositeltuihin vääntömomenttiarvoihin.

Käyttö:

Kun asennus on valmis, tarkista ristikon kohdistus kiikarin läpi.
Tee tarvittavat säädöt varmistaaksesi oikean tähtäyksen.
Tarkista aina, että kiikari on kunnolla kiinnitetty ennen aseen käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä kiikarirenkaat paikallisten metallituotteita koskevien sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse tuotteen kierrättämistä määrätyssä laitoksessa, jos se on mahdollista.

Lisätiedot Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, käytöstä tai tuesta, ota suoraan yhteyttä valmistajaan. Varmista, että
sinulla on tuotteen tiedot ja muut asiaankuuluvat tiedot valmiina nopeamman vastauksen saamiseksi.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
miellyttävän kokemuksen TSRW Picatinny/Weaver Scope Rings renkaiden kanssa.
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Bezpečnostní pokyny pro kroužky TSRW
Picatinny/Weaver

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali kroužky TSRW Picatinny/Weaver od společnosti TPS Products. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o používání, aby bylo zajištěno, že váš produkt bude používán
bezpečně a efektivně. Před použitím kroužků si prosím důkladně přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly kroužky kompatibilní s vaším puškohledem a střelnou zbraní před instalací.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a souvisejícím vybavením odpovědně a v souladu s místními zákony.
Před každým použitím zkontrolujte kroužky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad nebo problémů, nepoužívejte produkt a kontaktujte výrobce pro podporu.
Uchovávejte kroužky mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Když se kroužky nepoužívají, skladujte je na suchém a bezpečném místě.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučené hodnoty utahovacího momentu výrobce při utahování kroužků.
Zajistěte, aby byl puškohled správně zarovnaný a bezpečně upevněný před výstřelem ze střelné zbraně.
Vyhněte se používání kroužků v extrémních teplotách nebo drsném prostředí, které by mohlo ovlivnit jejich
výkon.
Buďte opatrní na zpětný ráz generovaný vaší střelnou zbraní při používání kroužků, protože nesprávná
instalace může vést k poškození nebo nehodám.
Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání střelných zbraní vybavených puškohledy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně momentového klíče a vhodných šroubováků.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.

Instalace:

Pokud je to relevantní, odstraňte jakékoli stávající kroužky z vaší střelné zbraně.
Umístěte kroužky TSRW na základnu Picatinny nebo Weaver, přičemž se ujistěte, že jsou umístěny
správně.
Zarovnejte puškohled uvnitř kroužků a nastavte na požadovanou pozici.
Nejprve utáhněte levou stranu víčka, poté pravou stranu, aby se zajistilo, že se puškohled během
procesu neotočí.
Použijte velkou upínací matici k utahování kroužků na doporučené hodnoty.

Použití:

Po instalaci zkontrolujte zarovnání záměrného kříže skrze puškohled.
Proveďte všechny potřebné úpravy, aby bylo zajištěno správné zaměření.
Vždy znovu zkontrolujte, že je puškohled bezpečně namontován před použitím střelné zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte kroužky v souladu s místními předpisy pro kovové výrobky.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci produktu na určeném zařízení, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti, používání nebo podpory kontaktujte výrobce přímo. Ujistěte se, že máte
připraveny podrobnosti o produktu a jakékoli relevantní informace pro rychlejší odpověď.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečný
a příjemný zážitek s vašimi kroužky TSRW Picatinny/Weaver.


